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T. Olvasóinkhoz!
Idestova 2 éve lesz, hogy a «Dohány Új

ság* keletkezett; — nálunk az már nagy idő
nek tekintetik; annál is inkább, minthogy ezen 
lap keletkezése annyi sok akadályba ütközött.

Már magába e száraz szó: «Dohány Új
ság* is elég volt arra, hogy az ember vissza
riadjon tőle ; ki fogja azt olvasni, ki fog arra 
előfizetni ? kérdeztem önnön magamtól. S a 
válaszszal adósa maradtam magamnak.

Hisz minden szaklapnak megindítása nem 
valami könnyű dolog, és nem kecsegtető, de 
még a dohány épen oly tárgy, melyet csak 
egyes emberek ismernek, és a legkülönösebb az, 
hogy azok épen azon időben, a midőn ezen 
lap keletkezett, a dohányról hallani sem sze
rettek ; mindezek daczára, a midőn a dohány- 
termelés hanyatlását fájdalommal tapasztaltam, 
és láttam, a mint az rohamosan a teljes rom
lás felé halad, minden akadályt leküzdöttem 
és megalapítottam a « Magyar Dohány Újságot* 
elhatározva, hogy csekély erőmet és tehetsé
gemet az ügynek szentelem.

Sok, igen sok dohánytermelő felbontat
lanul küldte vissza a nekik nevetségesnek látszó 
«Dohány Újságot*; de ez engem nem ejtett 
kétségbe és folytattam a munkát azon erős 
hit mellett, hogy az nem lehet, hogy egy ily 
életbe vágó kérdés hajótörést szenvedjen; fájt 
volna, hogy nem akad valaki, a ki ezen égető 
eszmét felkarolja. Nagy kérdés volt előttem, 
egy oly nagyon göröngyös pályára lépni, egy 
ily vállalatba fogni, — de meg voltam győ
ződve, hogy a dohány oly kérdés, mely nem
zetgazdaságunk terén óriási szerepre van hi
vatva és egy lapnak, mely ennek orgánuma, 
fenn kell állnia; folytattam tovább a legna
gyobb kitartással; egyetlen erkölcsi támoga
tóm támadt egy lelkes férfiúnak bátorító sza
vában, a dohányjövedéki központi igazgatóság 
fejében, ki első tekintetre e lap létjogosultsá
gát belátta és helyes irányánál fogva éles 
látásával hézagpótlónak találta.

Lassan-lassan mind jobban kezdett ter
jedni a lap és az országnak sok jobb dohány- 
termelője elismerőleg kezdett nyilatkozni már 
felőle. Most már igen sok jeles termelő és 
szakférfiú nyújtotta felénk segédkezét, és tá
mogat bennünket nehéz munkánkban avval, 
hogy a szakmába vágó dolgokkal gazdagítják 
lapunk tartalmát.

Naponta érkeznek az ország minden ré
széből elismerő nyilatkozatok.

Szóval a lap megmutatta, hogy életre 
való, és ma már fennállása biztosítva van.

Ezúttal tehát leghálásabb köszönetünket 
óhajtjuk nyilvánítani lapunk barátainak azon 
jóakaró készségért, melylycl lapunkat támo
gatták és kérjük a további támogatást, vala
mint azt is, hogy ismerős és baráti körben 
terjeszteni szíveskedjenek.

Nekünk pedig feladatunk leend úgy mint 
eddig, minden lehetőt igénybe venni es meg

mozgatni, hogy dohánytermelésünk virágzóvá 
legyen.

Nemzetgazdaságunk terén nincs egy gaz
dasági czikk sem, melynek több ápolásra volna 
szüksége, mint a dohánytermesztésnek, és nincs 
egy tárgy sem, melynél a tanulásnak oly tág 
mezeje legyen, mint ép a dohány termelés; 
ezen mezőn óhajtunk haladni és a már álta
lunk megkezdett munkát lelkiismeretesen foly
tatni.

Ismételten kérjük a nagy közönség támo
gatását, mely nélkül czélunk el nem érhető. 
Azon bizonyos reményben vagyunk, hogy ké
résünk nem lesz a pusztában elhangzó szózat.

Lapunknak előfizetési á ra :
Egész é v r e ........................................................................... 4 frt.
Fél * ........................................................................... 2  *
Negyed * ............................................................................1 »

Daróczi Vilmos
szerkesztő és kiadótulajdonos.

Még egyszer a  szárításról.
Úgy látszik, hogy a dohány terén kez

dett érdeklődést és tevékeny működést a ter
mészet is elősegíteni iparkodik, a mennyiben 
reges régen nem járt oly kitűnő idő a do
hány szárítására, mint most; nyújtsunk tehát 
segéd kezet a természetnek és használjuk fel 
a jó alkalmat, és ha már kénytelenek vagyunk 
dohányunkat szabad ég alatt szárítani, legyen 
igyekezetünk oda irányozva, hogy egyszer se 
kapjon esőt. Ha jól működünk és igyekezünk, 
ezen jó időjárás niellett nem szükséges, hogy 
dohányunk hetekig kinnt függjön az állón, 
hanem kissé korábban kell felébredni és nap
kelte előtt jóval kell a dohány ki forgatásához 
fogni. Ezen eljárást következőképen szokták 
végrehajtani.

Két ember szükséges ezen műtéthez, még 
pedig a zsineg két végén legyenek; ezen két 
férti ( vagy beavatott asszony) a zsineg kifeszi- 
tésével foglalkozik.

A midőn ez megtörtént, és a zsineg nem 
képez nagy ív formát: elkezdi a leveleket 
egyenként a helyéről elmozdítani, és önálló 
helyzetbe hozni; úgy hogy minden levél külön 
függjön és egyik a másikat ne érje. Ha pedig 
a két munkás a zsineg közepén összeért, be 
van fejezve e munka: az egyik munkás balra, 
a másik jobbra megy és ellenkező helyre kötik 
fel újra a zsineget az állóra; ez a műtét azért 
jó, mert ezen kiforgatás által az az oldal, a 
melyik eddig árnyékban volt, kifelé jön, az 
pedig, a melyik a napon volt, árnyékba jön. 
Ezáltal a szint is egyenlően kapja.

A régi szokások némelyikétől óvakodni 
kell; ezek közzé tartozik azon szokás is, hogy 
két gányó neki áll a zsineg két végének és 
istenesen megrázzák, úgy annyira, hogy a le
velek egy harmadrésze a zsinegről leszakad; 
e leveleket ók azután kosárba, ölbe Összesze
dik és újra felfűzik, miután mindenféle nyo
másokon átmentek és hibás, rongyos és fol
tossá lenek. Természetes, hogy ezen fűzés nem 
lehet állandó, a mennyiben a szárak ki van
nak szakadva, és legtöbb esetben ismét lesza
kadnak és tönkre mennek.

Azért a dohánynyal kíméletesen bánjunk, 
és Össsze-vissza ne gázoljuk.

Ezen rendszeres bánásmód mellett legfel
jebb 5—6 nap után fedél alá tehetjük a do
hányt, és azt nyerjük az által, hogy az ép 
dohánynak helyet csináltunk, és néni leend

szükség oly felette sok állványra, melyeket 
elkészíteni szintén sok fáradságos munkába 
kerül.

Megmentjük a dohányunk nagy részét az 
elrongyolódástól, a nap el perzselésétől, és a 
mi a legveszedelmesebb, a fél száradt állapo
tában való megázástól, mely épen tönkre 
szokta a dohányt tenni. Mert az ily dohány, 
levonva azt, hogy megfeketedik és elpenésze- 
dik, el is morzsolódik, soha meg nem puhul, 
a kiszapulás által léha, és súlytalanná válik.

Mind e nagy bajoktól megmenthetjük 
dohányunkat, ha némi gondot fordítunk reá; 
főleg ha ilyen jó időjárást, lehetőleg előnyünkre 
felhasználunk. A szabadég alóli dohány-be- 
hordásnál is nagy óvatossággal kell eljárni; 
kivéve azon esetet, ha fergeteg lep meg ben
nünket, csak is nap feljötte előtt, vagy egészen 
holdvilágos éjszakán szabad a dohányt behor
dani, a midőn a harmattól némileg megpu
hult, és nem tördelődik; az elrendezés azután 
a pajtában, a szergyékre való fehggatás ké
sőbbre is maradhat, minthogy ott már a do
hány nem szárad ki annyira, hogy eltördelőd
jék. A telkötésnél vigyázni kell, hogy a be- 
hordás alkalmával összekuszott leveleket ismét 
egymástól elszedjük, hogy mindenik levél kü
lön függjön. Ezen niütét egyike a legfonto
sabb teendőknek és nagyon ajánlom terme
lőinknek, hogy erre különös gondot fordítsanak, 
mert minden munka eredménye dugába dől, 
ha ezen felaggatásnál a leveleket egyenként 
egymástól szélylyel nem szedjük. Ezen munka 
nem nehéz, mert a levelek már oda künt szét 
lettek szedve, tehát könnyen válnak el egy
mástól, és igen kevés munkával ismét szét
szedhetők ; itt már oly könnyen nem kúszik 
Össze, minthogy a zsineget jól ki kell feszí
teni, hogy egyenesen, és ne ív alakban függjön.

Ha a természet által kijelölt irányt kö
vetjük, igen jól cselekszünk; értem azt, hogy 
be kell várni a sorrendet az érettségre; az 
anya dohány letörése után a hegydohány 
rendes körülmények közt 8—10 napra érik 
meg. Ezen idő közben előbb letört dohányunk 
nagy része már fedél alatt van, és már a ké
sőbb szedettnek a hely készen áll; de ha még 
épen nem is egészen üres a száritó, a míg a 
hegylevél fülletztetik, füzetik, teljesen elkészül
hetünk az anyadohánynyal.

De ha rendetlenül foglalkozunk vele, és 
a dohányt nyakra főre törjük, nem nézve azt, 
hogy érett-e vagy nem, hanem össze-vissza, 
igen természetes, hogy ilyen esetben Összegyűl 
a sok munka, nincs elegendő hely a dohány 
felaggatására, kapkodunk, dohányunk össze
halmozódik, közbe jön egy kis eső, mely már 
a füllesztett dohányban hasznot nem tesz; a 
dohányos ugyan azt állítja, hogy zöldjében 
nem árt neki; igaz, hogy nem árt annyira, 
mint ha fél száradt állapotában érné; de bi
zony mindig árt az, csak hogy ez oly dolog, 
melytől megnienekedni nem lehet mindazok
nak, kiknek a dohánya szabad ég alatt szárad.

Vajha eljönne azon idő, a midőn minden 
termelő belátná, hogy a dohány szabadég 
alatti szárítása egy rossz lutri, és a czélnak 
néni felel meg; hanem termesztene annyi do
hányt, a mennyit képes volna fedél alatt meg
szántam. Ha ez eszmét gazdáink meghonosí
tanák, és előbb egy kis dohányszáritópajtat készí
tene csak mindenki magának, ennek jövedelmé
ből nemsokára abba a kellen es helyzetbe jönne, 
hogy nagyobbat építhetne és ismét többet ter
meszthetne.
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Aki ez irányban cselekednék, az a keve
sebb termelés által jobb földbe is termelhetne, 
a mennyiben azt könnyebben trágyázhatná, 
és a rendszeres k ié lé s  után hamar jönne abba 
a helyzetbe, hogy többet és jobbat termel
hetne.

Ha a nagvobb termelők, kik mindnyájan 
dohánypajtákkal rendelkeznek, szintén ezen 
irányt követnék, hogy csak is annyi dohányt 
termesztene mindenki, a mennyit épületeiben 
megbirna szárítani, bizonyára hamar czélt ér
nének, mert a kinek jelenben nincs annyi 
épülete, a mennyit ő gondol, hogy kellene az 
általa termesztésre szánt terület után, ha abbeli 
szándékáról letérne, és kevesebbet termelne, 
az épületeknek aránylag bizonyára több haszna 
volna mint az indokolatlan több termelés 
mellett.

Kevesebb földet könnyebben bírna ó is 
teljes jó állapptba hozni, és ha, — a mit nem 
kétlek — ezen kezelési rendszer után a jöve
delem fokozása által a dohánytermelés tőke
alapot fog magának teremteni, ezt épületek 
szaporítására fordíthatnák, és igen természetes, 
hogy azután a termelési területet azokhoz mér
ten szaporítani lehet. De az, hogy csak a vi
lágba isten kegyelmére, akár milyen rossz ta
lajban, és épületek hiányában dohányt ter
mesztünk, nem jogosithat bennünket arra, 
hogv sikeres eredményre számítsunk.

Nézetem szerint a kormánynak be kellene 
hozni azon rendszert, hogy csakis fedél alatti 
dohányszárítás kezelését engedi meg, és a sza
bad ég alatti szárítást teljesen eltiltaná.

Félni lehetne talán attól, hogy ha a sza
badban meg lenne tiltva a szárítás, összeszo- i 
ritnák a kicsiny helyiségben a sok dohányt, I 
és igy ez tönkre menne.

De ez ellen az az óvószer volna, hogy i 
az épületek térfogatához adná az engedélyeket.

Ezzel lehetne csak czélt érni.
D . V. |

Levél a szerkesztőhöz.
Mélyen tisztelt szerkesztő u r ! Engedje 

meg, hogy egy pár sorral felkeressem. Magam 
is dohánytermelő vagyok s érdekkel olvasom 
a «Dohány Újság* * hasábjait, óhajtva tanulni 
s esetleg az olvasottakat felhasználni s a leg
utóbbi számokban jött szárítási mód késztet 
e sorokkal Ont felkeresni. Akkor, midőn 
legjobban ajánltatik a termelőnek az árnvék- 
bani szárítás — melyet sajnos még a mi vi
szonyaink között alig-alig találhatni, — s mig 
attól nagyon természetesen a régi usussal sza
kítani nem tudó dohányos idegenkedik is és 
kísérlet nélkül elitéli, — találkoznak nagy
kereskedők ügynökei, kik határozottan lebe
szélik, az annélkül is az ujjitásokhoz félénken 
fogó termelőt — e szárítási módtól — mint 
olyantól, mely az épen keresett szép szint 
tönkre teszi, — a melyet csakis a kellő fül- 
lesztés és a nap behatása hoz létre.1)

Az ily körülmények között az esetleg 
vállalkozó gazda is tétováz elhatározásában, 
a nagyobb kiadást feltételező — e szárítási 
mód alkalmazásáb in, — mind addig, mig tu
domására nem jövend annak, hogy az utóbb 
emiitett szárítási mód az értékesítésnél kifizeti 
magát.

')  Mindazon ügynökök. kik a term előnek azt ajánl
ják. hogy az árnj ékbani szárítástól tartózkodjanak, rosz- 
szul cselekszenek, inért megkárosítják a term előt, m eg
károsítják saját m e g b í z ó j u k a t ,  és csak tudatlanságot 
árulnak cl. Mert ha a dohány meg van énre, rendesen 
fúllesztve. és igy ledéi alatt száríttatik, a l e g s z e b b  
s z i n t  k a p ja ,  r u g é k o n v ,  é p  és k i v á l ó l a g  s ú 
l y o s  m a r a d ,  és igy mindenesetre é r t é k e s e b b :  m ár 
csak azért is. m ert az o s z t á l y  j o b b ,  a mennyiben a
•  bentszáritás m ellett el nem rongyolódik, a nap hősége 
széleit ki nem perzseli és az eső ki nem lugozza.

Szerlu

Különben nagyrészt abban is tartom a 
fő okát annak, hogy e szárítási mód még 
alig honosodik meg — hogy a kereskedők nem 
egyöntetűen járnak el, s positiv tudomásom van 
róla, hogy az árak lenyomása miatt a dohány
termelő által szép és egészségesnek qualificalt 
dohányt is kifogásolja, *) s igy tévútra vezeti 
a termelőt — a dohány elkészítésénél — mi
dőn egv hétnek utána másnak Ügynöke, meg
bízottja, épen a kifogásolt dohányt állítja a 
termelő elé: — mint példányt!

Igv tehát látható, hogy nem a termelő
ben a főok.

A termelő aszerint fog termelni, amint a 
kereslet irányul, de ha a dohány beváltásra 
jogosult nagykereskedők eljárásaikban a bizal
matlansággal lépnek fel már initiative, — s 
csakis az árak lenyomására irányult számtalan 
kifogással — az úgyis önkénvöknek oda do
bott külföldnek termelőt — a kívánt qualitás 
előállításánál zavarba hozzák — ha reájuk 
hallgat; nem csoda, ha a régi rossz mellett 
marad, s az ujjitáshoz nem mer fogni, — mert 
a fentjelzettek után hogyan tudhassa meg, 
vájjon melyik ügynöknek volt igaza — s 
melyik tanácsát kövesse ? — és továbbá ebből 
mi consequentiát húz le a termelő? azt, hogy 
mennél többet adni a súly előállítására, s ke
vesebbet a qualitásra.

Jól tudjuk mi termelők, hogy egyik nagv- 
kedó egyik országnak, másik másik részére 
vesz; s mig az egyikben a sárga szint ked
velik — esetleg a qualitás rovására — másikban 
a piros dohányt — s e  színek előállításánál 
a föld vegvalkata, az idő kénye-kedve ha
tároz sokszor felettünk, — mig az árnyékban 
száradtnál e színváltozás nincs meg annyira, 
egvik évben olyan mint a másikban: — csak 
érett legyen. — De vájjon e módot feltéte
lező befektetés értékesiti-e önmagát ? s a ke
reskedők kifogásai nem szaporodnak-e egygyel ? 
— nem merve megmondani a termelőnek, 
hogy ez vagy az a dohány kitűnő, hanem 
olyan se hideg se meleg ^használható* kifeje
zéssel élnek — nagy kegyesen.*)

Szárításról lévén szó — engedje meg, 
hogy e pár sort még közöljem.

Múlt esztendőkben ama kellemetlen ta
pasztal som volt, hogy a simításkor épen a 
legszebben beszáradt, még augusztus hóban 
verőfényes száraz időiben a pajtába került do
hány lett puha, — penészes; — épen azon 
dohány, melytől a qualitásra legtöbbet vár
tam s bár a beaggatásnál gond volt reája for
dítva stb; — midőn ez két esztendőben egy
másután ismétlődött, elhatároztam magamat, 
hogy mindent 4 ölön a nádtetőzet élén fent, 
kéményeket, kürtöket csináltatok egy Q  láb 
belső világossággal ellátva az eső beesését 
akadályozó, ferde kalappal; ugv okoskodván, 
hogy a késő törés — természetesen későn 
szárad, s már szeptember végén, október ele
jén többször — a kellemetlen nedves időjárás 
elől be kelletett aggatni, — ez utóbbi agga- 
tásnak — a száradás folyama alatti vízgőzei 
szabad clillanást nem találván fent: a már 
száradt s felvert felső dohányra ülepedtek — 
azoknak nagy hátrányára; amióta ezen kür-

*) Ezt csak egye* kivételek tehetik. Szcrk.
9) MinJcnik kereskedő oda adja a dohányát, a hol 

megveszik. Egyes szeszélyes ügynökökre az okszerű 
gazda ne hallgasson és a rendszeres kezelés módjáról 
le ne térjen, m ert igy bizony nem fog csalódni szám í
tásában.

tők megvannak a 185 öl hosszúságot kitevő 
pajtákon — a qualitás nem romlik többé.4)

Fogadja őszinte Üdvözletem kifejezését, 
melylyel vagyok

Egres-Kátán, 1885. szept. 21.
G róf Keglevich Gábor.

A  dohányjövedéki kihágásokról.
I r ta :  Dr. NEUBERGER IGNÁCZ kir. táblai bíró.

V.
V A d o h á n y n a k  t i I a 1 o m e 11 e n e s 

b i r t o k l á s á r ó l  intézkednek a dohányjö
vedék iránti törv. és szab. 94. és 95. §-ai és 
pedig akképen, hogy az, kinél dohánygyárt
mányok oly nemei találtatnak, melyek nem 
származnak kincstári gyárakból, vagy melyek 
a kincstári eladási raktárakban fenálló ársza
básban nem foglaltatnak, ezen gyártmányok 
honnan származásának kimutatására kötelez- 
tetik, ellenkező esetben a birtoklás tilalom
ellenesnek tekintendő.

Tilalomellenes birtoklásnak tekintetik to
vábbá, a 95. §. szerint, a) ha olyanoknál, kik 
dohánytermelésre engedélyivel nem bírnak, 
dohánylevelek általában találtatnak, vagy b) 
ha olyanoknál, kik saját használatra dohány
termelési engedélyivel bírnak, vagy azt a 
kincstár részéről termelésükből saját haszná
latukra kikapják, dohánylevelek a lehető ter
mést vagy a kikapott törvényes járandóságot 
túlhaladó mennyiségben, hivatalos ellenzár vagy 
felügyelet nélkül találtatnak, a nélkül, hogy a 
tulajdonos képes volna magát birtoklási enge
délyivel igazolni.*)

A dohány törvényellenes birtoklása az 
1879: IV. t.-cz. 18. §-a szerint a fogyasztási 
illeték kétszeresétől négyszereséig büntettetik.

VI. A k ü l f ö l d i  d o h á n y r a  v o n a t 
k o z ó l a g :  a dugáruság fogalma a dohányjö- 
ved. törv. és szab. 109. §-ában van meghatá
rozva, akképen, hogy dugáruság követtetik el, ha 
dohány a külföldről vagy valamely vámkülzet- 
böl a vámterületbe a törvényes feltételek meg
tartása nélkül hozatik be, legyen az ezen te
rületben elhasználásra, eladásra, forgalombavétel 
vagy el tételre avagy átvitelre szánva.

A dohánynak külföldről behozatalára vo
natkozó törvényes föltételeket és az engedély 
megadásának módozatait már IV. alatt (do
hánynak tilalomellenes forgalmánál) közöltük.

A dohánvjöv. törv. és szab. 81. §-a sze
rint a külföldi nyers és gyártott dohány nyal 
való kereskedés belföldön tiltva van.

A dugáruság (külföldről való dohánycsem
pészet) az 1876: IV. t.-c. 12. g-a szerint, a 
megrövidített vagy veszélyeztetett vám- es 
fogyasztási illetéknek ötszörösétől annak tízsze
reséig büntettetik. Ha azonban oly enyhítő 
körülmények léteznek, melyeket más terhelő 
körülmények ki nem egyenlítenek, ez esetben 
a büntetés az emiitett illetékek kétssere; men/- 
nyiségeig enyhittethetik. E büntetés a csempé
szet kísérleténél is alkalmazandó. E szerint a 
külföldről való dohánycsempészetet a törvény 
súlyosabban rendeli büntettetni, mint a bel
földi dohánynyal elkövetett fönnebb részletezett 
jövedéki kihágásokat.

(A fogyasztási illeték nagyságát 1. fönnebb 
II. alatt.)

A pénzbüntetésnél egyidejűleg az annak 
be nem hajthatása esetére alkalmazandó sza
badságvesztésbüntetés is megállapítandó, az

*) A leghelyesebb cselekmény az ily form a szelein 
készítés, különösen a hol a pajták nagyon hosszúak. Az 
oly helyeken a tapasztalás azt m utatta, hogy a pajta 
két végén a dohány teljesen m egszárad, mig a pajta 
közepén zsengés m arad. Ily helyeken az em líte tt szele
tük nagyon jő szolgálatot tesznek. Szerk.

•) A saját használatra való dohányterm elés enge
délyezésének föltételeiről részletes in tézkedést ta rta l
m aznak a dohánvjöv. tön-, és szab. 50 — 52. és 5 4 — Öl. 
gg-ai. valamint az 1*70: IV. t -ez. 3 —5 gg-ai.

A kincstár számára vagy külkcrcskedésre term elők, 
úgy m aguk m int a velük közös háztartásban  élő 10-ilt 
évet túlhaladott férfi családtagok és m inden egyes feles 
kertészük s azoknak legalább lö  éves férfi családtagjai 
részére fejenként 10 klg. közönséges pipadohányt kivált
hatnak, m inden kilogr. után fizetendő 0 0  krajezár fo
gyasztási illeték letétele m ellett, m iről igazolási okm ány 
adatik ki. N .  / .
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1876: IV. t.-cikk 19., 20. g-ai értelmében. E 
törvény életbeléptetése előtt, a fogságbüntetés 
külön büntető utón szabatott ki az 1855. ok
tóber hó 10-én kelt rendelet értelmében. Ez 
eljárást megváltoztatta az 1876: IV. t.-c., 
melynek 20. £*a szerint a fogság, a pénzbün
tetéssel egyidejűleg egy-egy ugyanazon Ítélet
ben határozandó meg.

A büntetőtörvények életbeléptetése iránt hozott 
1880: XXXVII. t.’-c. 13. $-a szerint a 300 frtot 
tül nem haladó pénzbüntetés elzárásra, az azt 
túlhaladó pénzbüntetés pedig fogházra változ
tatandó át, mely szabadságvesztésbünterés ugyan
azon törvény 9. $-ának rendeleténél fogva 
mindazon esetekben, melyekben elzárás alkal
mazandó, a kihágási törvény 22. §-ának, a 
fogházbüntetés alkalmazásánál pedig a bűnt. 
törvény 53. $-ának határozata értelmében volt 
kiszabandó.

(F o ly t, tó v .)

Országos kiállítás.
A jn ry - tn n á rs  h a tá ro z a ta i a lap ján  

k i t ü n t e t e t t
d o h á n y t e r m e l ő k  j e g y z é k e .

Az országos k iállítási .bíráló-bizottság 
m unkálkodásának eredm ényét közzétette a 
napokban a k iállítási elnökség. Az alábbiak
ban közöljük azon kiállítók névsorát, a  kik 
kiválólag (egyébb term ényük mellett) a do
hán}’term elésért lettek  kitüntetve.

Összesen 22 termelő dohánya le tt  nagy 
éremmel kitüntetve, mely szám m utatja, hogy 
a  dohánytermelők szépen vannak az orsz. 
k iállításon képviselve.

A kitün te tés, melyben term elésük, gon
dozásuk eredménye m éltán részesült, bizo
n y á ra  huzditni fogja őket, hogy a dohány
term elésre ezu tán  is oly gondot fordítsanak, 
mint azt eddig te tték .

Örömmel látjuk, hogy a bíráló-bizottság 
véleménye az egyes dohányokról összeesett 
a  mienkkel, a mennyiben azon termelők leg- 
nagyobb része, kiket mi dicsérőleg em lítet
tünk. k itün te tést nyert.

A kitün te tés, mely őket érte , megér- 
demlett ju talm a igyekezetüknek.

Kiállítási nagy érmet ryertek:
B á r  c z a  y  G y ű l  a. Tisza-Hoff, kitűnő 

kezelésű do h án y ért.G ró f A p p o n y i  G y ö r g y  
G erendás, kitűnő minőségű és kezelésű do
hányért. B e 1 i c z a y  I s t v á n  B.-Gyula, ki
tűnő minőségű és kezelésű dohányért. L  á- 
z á  r  I s t v á n  ö r ö k ö s e i  < >rosháza. kitűnő 
minőségű dohányért. B 1 e u e r  S á m u e l  é s  
G r  o a k Z s i g m o n <1 Buj-Xyiregyháza. kitűnő 
minőségű d o h án y ért B o r  b é 1 y  J ó z s e f  és 
G é z a  Tisza-Hoff. kitűnő kezelésű dohányért. 
B u d a } ’ J ó z s e f  Debreczen. kitűnő minő
ségű dohányért. G róf l l e s s e w f f y  A u r é l  
Bttd-Szt.-Mihály, kitűnő kezelésű dohányért. 
E  h r  1 i c h S a l a m o n  Fegyvernek, kitűnő 
kezelésű dohányért. I)r. F r a n k  M ó r  Fegy
vernek, kitűnő minőségű dohányért. H ó i 
m é i  s t  e r  I l l é s  é s  J ó z s e f  Halas, kitűnő 
minőségű dohányért. J  a k a h f  f y M i k l ó s  
K upa-Puszta, kitűnő minőségű dohányért. 
K e l l e r  K e l e m e n  Rinya-Szt.-K irály, ki
tűnő kezelésű dohányért. L e o p o l d  S á n -  
d o r  Ozsák, kitűnő kezelésű dohányért. L  ö f  f- 
l e r  M ó r  M.-Bánliegyes. kitűnő kezelésű 
dohányért. P u r  g I i J á n o s  Pa.-Toinpa, 
kitűnő minőségű és kezelésű dohányért. 
S c h o s b e r g e r  Z s i g m o n d  B udapest, ki
tűnő minőségű és termelésű d o h á n y é r t 
S  t o s z M i h á l y  Német-Ság, kitűnő minő

ségű dohányért. S z e n t k i r á l y i  Ö d ö n  
Verpelét, kitűnő minőségű dohányért. Báró 
W a s m e r  A d o l f  P.-Dombegyháza, kitűnő 
minőségű dohányért. W e i d e n f e l d  L a j o s  
Kun-Ágota, kitűnő minőségű dohányért. Dr. 
W e r z á r  G y u l a  Magyar-Bánhegyes, ki
tűnő minőségű dohányért.

Bosznia- és H erczegovina dohányai és do
h á n y g y ártm án y a i.

(F .l.) Az Unionbank szabadalmazott osztálya 
vette át a bosnvák pavillon felállítását. A pa- 
villonba lépőknek azonnal íeltünhetik balról 
egy körülbelül négy méternyi magasságú gúla, 
melyen a boszniai leveles dohányok — a gúla 
tövében pedig a szivarkák s szivarkadohánvok, 
valamint a pipadohányok láthatók.

Boszniának dohánytermelő körzetei között 
a legnevezetesebbeket képezik:

1. A »B á n j a 1 u ka«-i körzet, melynek 
beváltott dohányain a tinóm kezelés nvomai 
láthatók; egyforma sárga szinü levelek, melye
ken a kerti kezelés nyomai láthatók.

2. »T r e b i n j e i.« A Sumatradohánv 
finomságát meghaladó vékony lapok, alig ész
revehető mellék-erekkel. Ezen anyagból készül 
az ottani »Najfinji Trebinyszkv* szivarkadohány, 
melynél vékonyabb vágatu bélt nem találhatunk.

3. »Zvor n i k i . «  Folyómentén termelt 
apró levelek, szilárd növényrosttal; a középfi- 
nom boszniai pipadohány gyártására a legal
kalmasabb s legolcsóbb is.

4. A ' St o l  ac« vidéki dohány halovánv- 
sárga keskeny leveleket képez, a levélgyöktől 
hegy felé hirtelen vékonvuló kocsánynyal.

5. A »Mos t ár «- i  körzet a többihez ké
pest a legnagyobb leveleket szolgáltatja, szín
ben a többiktől alig eltérőket.

6. A »Fo c  a«-i dohányok könnyű anya
got képeznek s a finomabb pipadohány gvár-

I tására is alkalmasak. Végre
7. »L j u b i s k i termelési körzetnek völgy

ben s részint hegyoldalt termelt dohányai, 
melyek érlelés előtt szedettek le ; gvcnge 
anyalevelek egyébként! finomság nélkül.

Bosznia-herczegovina szivarkái nagyon csi
nos felszerelés mellet mint tiszta munka van
nak bemutatva.

A ízléses csoportosítást és feltűnő gondos 
összeállítást itt is valamint a pénzügyminiszté
rium pavallonjának dohánygyártási osztályában 
M i 1 d e József budapest-erzsébetvárosi dohány
gyári igazgató eszközölte.

Vidéki tudósítások a dohány állásáról.
A ^ M a g y a r  D o h á n y  t ' j s á x *  eredeti tudósításai.

Felkérjük tá ju n k  barátait, szíveskedje
nek bennünket a dohány állásáról és a do- 

I hány körüli munkálatokról hébe-korba tu
dósítani.

Borhidi lanka, (Szatmármegye) 1885. 
szept. 23. Tekintetes szerkesztő ur! Az 
exsiccatort megkaptam s köszönettel 
veszem. —  Holnap összegyüjtetem a 
dohányosokat s az értelmességet és 
használatba veszszük.

Itt nem konservativ népséggel van 
dolgom, ezekben nagy a hajlandóság 
a reformokra.

Már eddig több előadást tartottam, 
hirdetve szerkesztő ur tanait.

A vajvirágot, melyről b. lapja múlt 
számában olvastam, itt is annak híják, 
• v a j v i r á g t  vagy «vaj fü».  Itt azt ta
pasztalták, hogy csakis a dohány tö
vénél nő. ott. hol többször egymásután 
lett dohány ültetve; első évben még 
nem terem. Azt is tapasztalták, hogy 
homokos földben hamarább és több 
terem, s mi nagyon természetes, itt ha
marább meg is öli a dohányt.

Hogy itt szeretnek ujitani, kitetszik , 
abból, hogy a fűzésnek egy uj módját 
kezdték, még pedig a következő mó
don : a leveleket, vagyis két levelet 
háttal egymásnak fűznek, úgy hogy 
csak a kocsány éri egy kissé egymást 
s az ekként fűzött zsineget a pajtában, 
árnyékban szárítják. Ezt a dohányt ne
vezik itt aztán d é c z e s n e k . .

A mi a dohánytermést illeti, az itt 
az idén nagyon különös. Van ugyanis 
kitűnő, a hol röfnyi levelek vannak, 
van ismét egyes földeken oly gyönge 
termés, a milyen másfél tized óta nem 
vo lt Ily gyönge dohányok az első ül
tetések; ezek ugyanis a nyári száraz
ságot annyira megsinlették, hogy ké
sőbbi esőzések már nem használtak 
neki.

Ezzel vagyok tek. szerk. urnák stb.
K. E .

Kts-Marja, (Biharmegye) szept. 28. A jó 
idő beállta folytán a még most törendő dohá
nyok ugv mennyiség mmt minőség tekinteté
ben jó eredményt fognak adni. Az előbb 
szedett és árnyékban szárított dohányok gyö
nyörű piros színűek és teljesen épek. A ter
més egészben véve nagyon kielégítő.

M. M.
Audaháza, 1885. szept. 27. A dohány

szedés itten pár nap múlva teljesen befejezte
tik, a régibb szedés egészen eső nélkül jött 
fedél alá és nagyon szép színű. G. .!/.

Konyár, 1885. szept. 26. E vidékén a 
dohány daczára annak, hogy némely helyen 
a palánta elkésett, még is igen jól sikerűit. 
Teljesen épen és eső nélkül került fedél alá.

D . J.

A  verpeléti dohány termelése.
i.

Sz Ö.) A verpeléti dohány, valamennyi 
fajok közt, mert az országban valóban csak 
két határban, a verpeléti s vele szomszédos 
Feldebrő községében termelve tartja meg jel
legét, méltán különlegességnek tekintetik; a 
kormány is mint finom kerti levelet váltja 
be, s az anyagot gondos és költséges keze
lésben részesíti; leginkább sárga tubáknak lesz 
feldolgozva, mely debrői tubák néven még 
az egyedáruság behozatala előtt is ismeretes 
volt, a verpeléti nevet pedig mint pipa dohány 
nyeri és ezen név alatt is árultatik.

Verpelét és Feldebrő községek kiterjedt 
határaiban többféle minőségű föld található, a 
melyen azonban a kérdés alatti dohány terem, 
ez a Tarna-patak bal partján elterülő lapos 
és csekély emelkedéssel bíró talaj, s kizárólag 
homok, még pedig oly vizhordta homok, mely 
egyenlő minőségű 15—20 méter mélységben; 
— a lakosság szava szerint csak jó homok és 
rósz homok elnevezéssel lesznek egyes dűlők 
megkülönböztetve a szerint, hogy a szélnek 
ellentállani képes-e vagy nem.

A kormánynak valamint a termelőnek 
egyaránt érdeke, hogy ezen homokon dohány 
termeltessék, mert ezen fajhoz hasonló dohány 
máshonnan be nem szerezhető, s minthogy 
csekély kivétellel évről évre ugyanazon föld 
termi, s bármiféle más termény után arányta
lanul kisebb tiszta jövedelem lenne várható, a 
nép kitartással foglalkozik ezen czikk előállí
tásával. A verpeléti dohány vetésforgásba áta- 
lában be osztva nincsen.

Az úgynevezett verpeléti dohány levele 
kis-alaku 10—2 > ctm. hosszú finom bordázat 
és kocsánynyal, színe citrom-sárga, füstjének 
illata sajáts/.erű, gyenge dohányosok ezen tu
lajdona miatt nagyra becsülik, de leginkább 
fűszerként lesz más erősebb dohánynyal ve
gyítve ; a régi időben igen keresett czikk volt, 
mert az ország minden részéből jöttek vevők, 
kik saját szükségletük beszerzéséért keresték, 

| nemkülönben kereskedők is élénkítették a fór-



4 MAGYAR DOHANYUJSAG. Október 1.

galmat, úgy hogy könnyen pénzzé tehette 
minden gazda a termését.

Most, mióta a kormány veszi át a dohányt, 
s bizonyos korlátokban tartja az egész elbá
nást, a termelő nem nyer ugyan annyit mint 
az előtt, de a biztos alapokra fektetett bevál
tás által, minden a netalán idegen vevők ál
tal a maguk előnyére a régi időben felhasz
nált esélyeknek kitéve nincsen.

A verpeléti dohány kétféle, de csak a 
növény alakjában különböző, nagy és kis-nö- 
vésü fajban létezik.

Az iránt, hogy a verpeléti dohányt kizá
rólag a talaj minősiti-e, vagy pedig a mag 
tartja-e fenn a fajt, eltérők a nézetek. Az azon
ban bizonyos, hogy több éven át termelve az 
itteni földben, az idegen fajú palántábóli do
hányon a verpeléti jelleg felismerhető lesz, 
valamint más földben termelve az itteni do
hány is elfajzik.

A mezőváros határjainak televényes és 
nyirkos talajú földjeiben is termeltetik dohány, 
de a szamosháti mag után lesz Ültetve, s ti
szai levél czimén beváltva; jelen értekezés azon
ban csak a sárga dohánynyal foglalkozik, 
mely kizárólag csak »verpeléti« néven ismeretes.

(Folyt, köv.)

A  mezőgazdasági válság.
A dr. G a á 1 Jenő által kidolgozott jelen

tés, mely a mezőgazdasági válságot az októ
ber elején Budapesten tartandó kongresszus 
előtt kifejteni s arra vonatkozólag indítványo
kat előterjeszteni hivatva van, közzététetett. 
Reprodukáljuk azon három fő kérdést, me
lyet G a á 1 a krongresszuson megvitatásra ki
tűzni ajánl és a melyre ő a terjedelmes mun
kában kifejtett indokolás alapján formulázott 
indítványokat terjeszt elő.

A kérdések, melyek a vita kiindulási alap
ját képezik, a következők :

A) A tengeren túli országok és az ezekéihez hasonló 
viszonyok közt levő államok nyers termelésének verse
nye hogyan fog valószínűleg fejlődni: Vájjon van-e ki
látás arra, hogy ezen verseny m ár a közelebbi jövőben 
elő fogja idézni mai veszélyességének term észetes ellen
súlyozását, vagy pedig az — habár koronként némi visz- 
szaesések m ellett — általunk be nem látható időkig ál
landóan mai erejével jelentkezni, vagy éppen még erős- 
bödni fog-e ?

B) Ha áll az, hogy e verseny folyton oly erős lesz, 
m int napjainkban, sőt még valószínűleg erősbódni is fog, 
hova kell közgazdaságunkat általában, mezőgazdaságun
kat pedig különösen fejleszteni, hogy a gyökeresen vál
tozott viszonyok közt m egállhassunk? Mik e fejlesztés 
czélszerü eszközei és módjai ?

C) A verseny tapasztalható tulerös fellépésével szem
ben, minő átmeneti intézkedések szükségesek a term e
lők és az állam részéről, továbbá mily nemzetközi meg
állapodások kívánatosak a végből, hogy e gazdasági nagy 
átalakulás mély hatású m egrázkódtatás né kűl, lehetőleg 
kevés kárral mehessen végbe?

Ezen három fő kérdésre vonatkozólag a 
következőket ajánlja Gaál kimondatni :

A) Tekintve, hogy az észak-amerikai Egyesült-Álla
mok népességének szaporodása és iparának fejlődése a 
földmi velés számára m ég mindig óriási kiterjedésben 
kínálkozó szúzföldeken, főleg mivel a közlekedési esz
közök, az ottani roppant hálózatot képező term észetes 
vizi utak felhasználása és kiegészítése folytán, egyre tó- 
kélvesbúlhetnek, a nyersterm elésnek roham os fejlődését 
az Egyesült-Államokban nem hogy akadályozná, ső t azt 
határozottan előm ozdítja:

tekintve, hogy az Egyesült-Államokban állítólag el
terjedt rablógazdálkodás sem  tüntet fel oly káros ered
ményeket, m int sokan gondolják, m ert hiszen bebizonyí
to tt tény, hogy úgy a keleti, mint a nyugati államok 
régibb szántóföldéin átlag több  gabonát termelnek, mint 
a  szűz földeken;

tekintve, hogy az európai államok fogyasztási ké
pességének fejlődése a nyersterm ények Európán kívülről 
fövő versenyének öregbeilésével nem tarthat lépést, m ert 
e részben az észak-amerikai Egyesült-Államok mellett 
ezekkel hatalmas versenyre kelve, a m aguk megmérhet- 
len, de még nagyrészt használatlanul heverő gabnatermő 
területeikkel, Kanada, Kelet- India, Oroszország és Lap- 
lata államok m ár a legközelebbi jövőben is sokkal in
kább figyelembe veendők lesznek mint jelenleg: a távo
labb jövőben pedig Ausztrália, továbbá az Amerikában és 
Afrikában nem rég felfedezett ama területek, melyeken 
a gyarmatosítás voltakép csak ezentúl fog megindulni, 
■agyon számba veendő nyers termelésre lesznek képe
sek ;

a tengerentúli országok és ezekéihez ha
sonló viszonyok közt levő államok nyers ter
melésének versenye fejlődni fog és nincs kilá
tás arra, hogy ezen verseny már a közelebb 
jövőben előidézze mai veszélyességének termé
szetes ellensúlyozását, hanem az — habár talán

koroukint némi visszaesések mellett —  álta
lunk be nem látható időkig nemcsak mai ere
jével jelentkezni, de minden valószínűség sze
rint még folyton erősbödni is fog.

B) Tekintve, hogy a nyerstermeléu arányos fejlő
désére a közép-európai államokban feltétlenül szükség 
van, m ert ezek Anglia nyom án a nemzetközi inunkafcl- 
osztás elvének alapjára földrajzi és népességi viszonyaik 
mellett, valam int eddigi fejlődésük után ezt nagy veszé
lyek nélkülözhetnék:

tekintve, kogv a mezőgazdaság állása a közgazda
ság keretében csak akkor tekinthető biztositottnak, ha az 
önerejéből nemcsak megállani. de haladni is képes, erre 
pedig csak ugv lehet reményünk, ha a tudom ány és 
technika minden újabb vívmánya annál is, ép oly pon
tos számítással gyorsan alkalmaztatik, m int a term elés 
egyébb ágai körében ;

tekintve végül, hogy a verseny m inden téren tapasz
talható nagymérvű erösbödése m ellett az állami gyám 
kodás, miután azt általában egyenlően alkalmazni nem  le
het, csak igazságtalan és káros hatással bíró egyoldalú 
előnyöket és hátrányokat terem t, ső t a jövőnek szaka
datlan törekvést és éberséget kívánó versenyviszonyai 
között az, az egyes termelési ágak folytonos fejlődése 
szem pontjából sem tekinthető czélszerünek;

a jövő állandó verseny kilátásaival szem
ben a közép-európai államok közgazdaságában 
létesíteni kell, vagy a mennyiben már meg van, 
fenn kell tartani a termelés főágai között a 
helyes arányokat; a mezőgazdaságot pedig oda 
kell fejleszteni, hogy az a termelő szabad aka
ratának lehetőleg alávetett, iparszerü és üzle
ties magasbrendü foglalkozás legyen, melynél a 
kultúra a verseny Öregbedésével lépést tart
ván, ezt folyton ellensúlyozhassa. A haladás 
eszközeit e részben a szakértelem és a mun
kaerők fejlesztése, a megfelelő tőkebefektetés, 
a helyes munkafelosztás és munkaegyesités, 
s minden létező termelési, társadalmi és állami 
tényező kellő viszonyba hozott, czéltudatos, 
tervszerű felhasználása képezik.

C )  Tekintve, hogy a termelési főágak közötti helyes 
arány a világgazdaság újabban alakuló viszonyai között 
biztosítható lesz, az épen ezen alakulat folytán gyengé
tek k é  vált termelési ágakat úgy a term előknek, m int az I 
államnak m inden m ódon lehetőleg erősbiteni szükséges;

tekintve, hogy ezen átmeneti korszak alatt roppant 
nehézségek gvózendők le, első sorban tehát m aguknak a 
term előknek kell. kik közül azonban a gyengébbek sze
rencsésebb osztálytársaik tám ogatását nem  nélkülözhetik, 
m inden erejüket megfeszíteni:

tekintve kogv a term elők ily tám ogatása szükség
kép csak átmeneti lehet, ennélfogva azoknak, a kik ré
szére az nvujtatik, e tám ogatás átm eneti term észetének 
tudatával folyton kell b irn iok ;

tekintve, hogy az állam aránylag rövid válságos idők 
alatt igen, de a term elés terén nem  lévén képes a gond
viselés szerepét folyton betölteni, az átm eneti idő alatt 
oly irányban kell a term elés tényezőinek hatalmas lökést 
adnia, hogy azok később magukra hagyva is ezen irány
ban kellő eredm énynyel m űködhessenek;

tekintve, hogy a nyersterm ényeknek az egész világra 
kiható mai keresleti és kínálati viszonyai m ellett az 
egyes kózépeuropai államok nyers term elésüket egész 
közgazdaságuk nagyobb mérvű károsítása nélkül külön 
a szükségnek megfelelő mérvben nem  védelm ezhetik :

a verseny tapasztalható túlerőt fellépésé
vel szemben, a termelőknek minden erejöket 
és igyekezetüket össze kell szedni, hogy a 
gazdasági technika mai haladását megértvén, 
azt mielőbb lehetőleg hasznosíthassák a maguk 
javára. Különösen oda kell törekedniük, hogy 
a legjobb vetőmagok megválasztása, a leghe
lyesebb trágya kezelés és legczél»zerübb gé
pek és munkaeszközök és eljárások alkalma
zása által a gazdálkodás eredményeit szapo
rítsák, de egyúttal az igv elért többletet ked
vező viszonyba tudják hozni annak szükség
kép felmerülő költségtöbbletével. — Társulniok 
kell minden téren, hogy érdekeiket közösen 
óvhassák meg, és hogy iparszerübben s Üzlet
szerűbben termelhessenek. A t e r m e l ő k  e g y 
á l t a l á n  f o l y t o n  k é s z ü l j e n e k  a z o n  
i d ő p o n t r a ,  m i d ő n  g y á m k o d á s  né l 
k ü l  k e l l e n d  h e l y t  á l l a n i o k .  E részben 
a kisebb gazdákra, a nagy és középbirtoko
soknak a legtöbb helyen közvetlenebb befo
lyást kell gyakorolni, mint eddig.

Az állam e gazdasági átalakulás időszaka 
alatt vámok által is védeni tartozik a nyers
termelés érdekeit, de miutám a vámvédelem
nek, ha az csak egyes közép-európai állam 
által kizárólag a maga javára alkalmaztatik, 
összes közgazdasági érdekeit tekintve, nagyobb 
haszna alig lehet; felette szükséges, h o g y  a 
k ö z é p - e u r ó p a i  á l l a m o k  g a z d a s á g i  
é r d e k e i k  e g y ü t t e s  m e g ó v á s a  vé
g e t t  s z ö v e t k e z z e n e k  és pedig ugv, hogy 
e miatt az egyes államok vámtörvényhozások

Nyom. M árkus S a m u u l, Budap— l Andráaay-út 1*. u .

önállóságáról lemondani kénytelenek ne le
gyenek, hanem ennek fentartásával az átme
neti időre egy közép-európai kereskedelmi 
szerződéses rendszert létesítsenek, melynek 
fő jellemvonását a hatályos vámvédelem ké
pezné, a szövetségben nem álló országokkal 
szemben s a szabad forgalom lehető biztosí
tása az olv államok irányában, melyek ezen 
szövetség tagjai lennének.

Vegyesek.
A férgek kipusztitása a dohányfold- 

böl. A férgek kipusztitására legjobban hatna 
a föld pihentetése, illetve fekete ugar hagyása, 
valamint az ugar taposása. Sok gazdi* legfon
tosabbnak tartja, hogy a dohányföld porhanyó* 
legyen. Tény, hogy annak kell lennie, de csak 
akkor kell olyanná tenni, a midőn a dohány
ültetésre fordítjuk, és nem évekkel azelőtt. 
Sok földben éveken át évről-évre kapás nö
vényeket termesztenek s ezáltal minden gyom 
(gaz) gyarapszik, mert benne a szél által oda
vetett legparányibb mag is megfogamzik. Pu
haságánál fogva benne a féreg is kedves ta
nyájára talál, mert kényelmesen kúszhat ide-oda 
s Űzheti romboló munkáját. — Némely helyen 
szeretik a dohány-kórót a földben hagyni, 
azon gondolatban, hogy az jó trágyául szol
gál. Ez a felfogás is helytelen, mert trágyá
nak nem alkalmas a kóró, hanem igenis al
kalmas Arra, hogy a féreg és gaz megteremjen 
a földben. Szedjük tehát ki a kórót és hasz
náljuk fel bármely czélra. Mindig több haszon 
lesz mellette, mintha bennhagyjuk a földben.

Díszoklevelet nyertek a mezőgazdasági 
szakosztályból az orsz. kiállításon a követ
kező honi kiállítók:

1. Gróf C h o t e k  futtaki uradalma. Ha
ladás-, nagyban termelés-, verseny-, és ki
vitelképességért. 2. E r d é l y i  g a z d a s á g i  
e g y l e t .  Kolozsvár. Közhasznú munkásság- 
és gyakorlati irányért. 3. E s z t e r g o m i  é r 
s e k s é g .  Nagyban termelés és kivitelképes
ségért. 4. G r ó f  K á r o l y i  A l a j o s  uradalmi 
gyűjteményes kiállítása. Kitűnő és nagyban 
termelés, kitűnő minőség, versenyképesség, ki
vitelképesség és haladásért. 5. P f e i f f e r  K á 
r o l y ,  L i p ó t  és B ó d o g ,  Eszék. Kitűnő mi
nőségű terményeiért; nagyban termelés-, ver
senyképesség-. kivitelképesség- és haladásért.
6. Báró P r a n d a u - H i l l e p r a n d t  G u s z 
t á v  valpói és miholjaczi uradalmai. Kitűnő 
minőség-, nagyban termelés- kivitelképesség
ért. 7. Özv. S z a t h m á r  y-K i r á l y  P á 1 n é, 
F.-Zsolcza. Kitűnő minőség- és termelés- és 
irányért. 8. Gróf Z i c h y  E d m u n d  uradal
mainak gyűjt, kiállítása. A kálózi uradalom 
példánvszerü berendezése-, kitűnő- és nagy
ban termelés-, kivitelképesség- és haladáséit.

A kiállítás látogatásának könnyítése 
végett az osztrák-magyar államvasut szeptem
ber 20-ától kezdve magyar vonalainak összes 
állomásairól és a nagykikinda-nagybecskereki 
vasút állómásairól hetenkint háromszor kiállí
tási különösen mérsékelt menettérti jegyeket 
ad ki 14 napi érvénynyel, és pedig: az
Esztergom-Nána állomásról felül fekvő állomá
sokról minden hétfőn, szerdán és szombaton, 
a Czegléd állomásról alól fekvő állomásokról 
minden kedden, csütörtökön és szombaton. 
Hétfőn és szerdán, illetőleg kedden és csütör
tökön a menettértijegyek kiadása a kiállítási 
sorsjegyek és belépti jegyek kötelező váltásá
hoz van kötve; szombaton azonban a kiállí
tási sorsjegy és beléptijegy váltása elesik. A 
jegyek minden személyszállító vonatra, kivéve 
az expresz- és futárvonatokat, érvényesek.

S zerk esz tő i á s  kiadói üzenetek .
8*. 0 .  V e r p e l é u A  folytatást kérni fogjuk jövő 

számunkra idejében beküldeni.' — E lő f iz e tő , E g e r .  
Ugyanazon pajtában, m elybe a kívül szárított dohányt 
rakja, ép úgy elhelyezhető a zöld dohány is, csak le 
gyen az érett, és kellően fúllcsztve és  ritkábban fűzve 
a zsinegre, úgy m int azt m ár igen gyakran m egírtuk; 
a zsinegek távolsága egymástól pedig csak kevéssel 
nagyobb legyen, m int a száradt dohányoknál. — St. ő .  
S z e g e d .  ígérete m egnyugtat. — IÉ  I .  D ó m  a h  id  a . 
Hát kérnók m ost.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos:
Daréczi Vilmos.
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